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Bonpoc opraHusauuy BUpTyaribHbIX NyTELLECTBUIA Ha 3aHATUSIX MO MHOCTPAHHOMY A3bIKy B By3€ Bbi3bl-
BAET 3HAYUTENbHbIN MHTEPEC Y POCCUNCKUX U 3apyBexxHbIX aBTopoB. CerogHsi B yCNoBUAX LndpoBM3aLmm
obpasoBaTenibHON cpeabl BUpTyarbHble Typbl MPUOGPENU HECOMHEHHYI aKTyanbHOCTb. puMepoM ToMmy
CNY>XMT pacTyLlee KONMYeCTBO M3AaHHbIX Hay4YHbIX CTaTel M NOCOGUI MO OpraHM3aummn AUCTaHLMOHHOTO My-
TELUECTBUSI HA 3aHATUAX MO aHIMCKoMy A3bIKy. Lienb nccnefoBaHns — aHanus BUPTYanbHOro NyTeLlecTBus
KaK TeXHOMOruM pasBUTUSI UHOSA3LIYHON KOMMYHUKATVBHOW KOMMETEHUMU CTyAeHTOoB. OCHOBHbIMU MeToaa-
MU SIBMSIOTCS M3yYeHe 1 pedepupoBaHme Hay4yHoW NUTepaTypbl, aHanva NpoAyKTOB AesiTeNnbHOCTM obyya-
IOLLIMXCSl, aHKETMPOBaHWE ¥ NeJarormyeckmii aKCnepuMeHT. [okasaTenbCTBOM rmnoTesbl 06 ahhekTMBHOM
Pa3BUTUKN UHOSA3LIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHLMM CTYAEHTOB NeaarorMyeckoro HanpaereHUst S3biKo-
BOrO NPOUNS B YCIOBUSIX BUPTYanbHOTO MyTELLECTBUS SBNAIOTCA pesynbTaTbl CTYAEHYECKON AesiTeNnbHO-
CTW, KOTOpble GblNM NonyYyeHbl BO BpeMsi MPOBEAEHUS IKCMepUMeHTasbHbIX LMgpPoBbIX TypoB. MpakTuye-
ckasl 3HaYMMOCTb BbIpaXkaeTcsl B UCMOMb30BaHWM CTyAeHTamy Miowaaok BUPTyarnbHbIX NyTelecTBuiA ans
CaMOCOBEPLUEHCTBOBAHMS C NMO3MLMK 0BYYaloLLMXCA U B MPOECCMOHalNIbHOM pasBUTUM Kak yyutenen. WH-
HOBALMOHHOCTb 3aKJIOYAETCs B MPYMEHEHVUN aBTOPCKOW Nedarormyeckoi TeXHOMOrMM «YCTHbIN LdpoBOi
nopT¢OSIMO» 1 coXpaHeHun B pasfene «Mou BUpTyanbHble MyTELecTBUS» A3bIKOBOrO npoaykTa B hopMme
BMAeo-pacckasa O CBOeM BU3UTe. [ns peanvsaumm NpMHLMUNOB HarMsAHOCTA M KOMMYHUKATUBHON Hanpas-
NeHHOCTM Bbin pa3paboTaH aganTUBHO-UHTErPaTUBHBIV NOAXO0A, CMOCOBCTBYOLWMIA LMPOBO aganTaumm 1
MHTErpaummn sHaHui U3 pasnuyHbIX oGrnacTen, Tak kak BUpTyanbHoe NyTellecTBue HEBO3MOXHO Ges KymnbTyp-
HbIX, MICTOPUYECKUX, reorpacdyecknx Unv NuTepaTypHbiX cBeaeHuin. MepcneKkTBbl UCCeaoBaHNs CBsi3aHbl
C COBEpLUEHCTBOBaHNEM BMPTYyaribHbIX TYPOB U pa3paboTKoi HOBbIX (DOPM 0BYyYEHUS MHOCTPaHHbLIM Si3blkam
B KOHTEKCTE pasBUTUSI OTAENbHbIX KOMMNETEHLMI 0ByYatoLLUXCS.

Knroyeenle crioea: BUPTyanbHOE NyTeLecTBrUe, NHOA3bIYHAsA KOMMYHUKaTUBHAS KOMMETEHLUS, YCTHBbI
uMdpoBoVi NopTdonMo, LndpoBasi obpasoBaTenbHas cpeaa, Bbicluee negarornieckoe obpasoBaHue, npak-
TUYECKMIA KYPC OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO A3blka
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The issue of organizing virtual trips in foreign language classes at the university and other educational
organizations arouses considerable interest among Russian and foreign authors. Undoubted relevance of
virtual tours was acquired in today’s conditions of digitalization of the educational environment. The growing
number of published scientific articles and manuals on the organization of distance travelling in English class-
es is the best example. The purpose of the study is to concretize methodically virtual travel as a technology in
the development of student’s foreign language communicative competence. The main methods are scientific
literature studying and referencing, products of students’ activities analysis, questionnaires and pedagogical
experiment. The hypothesis proof is about effective foreign language communicative competence develop-
ment pedagogical direction and language profile students in the conditions of virtual travel showed the results
of student activity that were obtained during the experimental digital tours. The practical significance is ex-
pressed in the use of virtual travel platforms by students for self-improvement from the position of students
and in professional future teachers’ development. Innovation lies in the application of the author’s pedagogical
technology “verbal digital portfolio” and the saving the language product in the form of a video story about a
visit in the section “My virtual travels”. Adaptive-and-integrative approach has been developed to implement
the principles of visibility and communicative orientation that promotes digital adaptation and integration of
knowledge from various fields, as virtual travel is impossible without cultural, historical, geographical or literary
information. The prospects of the research are laid in virtual tours improvement and new forms of teaching

foreign languages development, as well as individual competencies of students.
Keywords: virtual journey, foreign language communicative competence, verbal digital portfolio, digital
educational environment, higher pedagogical education, practical course of the main foreign language

BBegeHune. KomMmyHuKaumsa B pamkax guc-
LUMMnHbl «pakTU4eckuin Kypc OCHOBHOIO UHO-
CTPaHHOrO fi3blka» B pPexume OHManH Tpebyet
HanMuns onpegeneHHbIX YCrOBUN, TakMX Kak:
crneunanbHoe obopygoBaHue, ceTb VHTepHer,
Hanvyne YCTaAHOBMEHHbIX MpPOrpaMMm BUOEO-
CBSA3N M YMeHWUI ypaneHHon pabotbl. CoBpe-
MEHHble MpenogaBaTeny U CTYAEHTbl LOSKHbI
OBMafeTb MacTepCTBOM MCMOMNb30BaHNS HOBbIX
obpasoBaTernbHbIX TEXHOMOMMIA AM1S YCNELHON
OEeSATENbHOCTM Ha 3aHATUSAX, Kak B ANCTaHLMOH-
HOM, TaK 1 TpagmumoHHoM cdopmatax. CerogHs
METOOMYECKMI [Noccapuii HacuMTbiBaeT Hema-
o€ KOnMyecTBO MHHOBALMI B obnactn popmu-
pOBaHWs 1 Pa3BUTUS Pa3NNYHbIX KOMNETEHLNN,
B TOM 4uncne KoMMyHukatueHon. OgHom m3 Ta-
KMX WHHOBALIMOHHBIX TEXHOMOTMIN SABMSIETCS BUP-
TyanbHOe nyTeLlecTBue.

OncrtaHumoHHoe noceweHe oby4vatom-
MUCS PasnMyHbIX MECT MO3BOMSEeT 3HaKOMUTb
MX C KynbTypOn U OOCTONPUMEYATENbHOCTAMM
CTpaH M3y4yaemoro s3blka. AKTyarbHbIM SBris-
eTcad HeobxooMMOCTb 3HaHWM O coumanbHOW
chepe, Tpagnumuax n uctopumn. Ha 3saHATUAX
Mo CTPaHOBEOEHUID Ha 3TO OTBOAMTCHA Lenas
ONCUMMIIMHA, a B paMKax npakTU4ecKoro Kypca
WHOCTPAHHOIO 43blka TakuWe 3aHAaTUsS npuob-

peTalT HECKONbKO WMHOW XxapakTep. HoBusHa
AaHHOW TEXHOMOIMN 3aKnioYaeTcs B U3MEHEHUN
HanpaBreHHOCTN AeATeNnbHOCTN obyyaroLmxcs
C OpueHTauuen Ha KOMMYHUKaTUBHO-Npodec-
CMOHamnbHYO MpakTuKy peuyn. Ons cTygeHToB
OyayLwimx yumTenen aHrnmMnckoro s3blka Lenbio
N3yYeHNs1 MHOCTPaHHOIO SA3blKa, B Hallem Cry-
Yyae aHrrMNCKoro, SBMSETCA OBNajeHue HaBbl-
KamMy KOMMYHMKATMBHOM KOMMETEHUUN U Mo-
HUMaHWe He Tonbko 06LeobpaszoBaTenbHOrO
noTeHuMana BMpTyanbHOro MyTewwecTBus, HO 1
yMeHM1e BbICTpaMBaTb 1 BOCNPOU3BOANTL CaMO-
CTOATENbHbIN 0by4YaroLW M pedyeBon NpoaykT [1,
c. 1099]. Llenb Hawero nccnegoBaHnst KOHKpe-
TM3NPOBaTb METOONYECKYHO OpraHu3auno dop-
Mbl OBYYEHWST NHOCTPAHHOMY S3bIKY B YCIOBU-
AX BUPTyalibHOW 9KCKYPCUM C LeNblo pasBuTus
WHOS3bIYHON KOMMYHUKATUBHOW AEATENbHOCTU
CTYOEHTOB A3bIKOBbIX Nearormyecknx Hanpas-
neHun. MNpobneMHoCTb B BbICTpaMBaHWUM Lie-
NOCTHOTO 3aHATUSA C BKIIOYEHNEM ANCTAHLMOH-
HbIX TEXHOJTOTUN SABMNSAETCS KMIOYEBbIM MOMEH-
TOM B pa3Butum obpasoBaTenbHOro npouecca
B Lenom. MexamcumnnmHapHOCTb TakMX 3aHsd-
TUN NPUBHOCUT CYLLLECTBEHHbIN BKag B passu-
TME TBOPYECKMX MbICITUTENbHBIX CNOCOBHOCTEN
00yyaloLLmMXCcs, YTO U COCTaBNsAET CyLLEeCTBEH-
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HYI0 TEOPETUYECKYID M MPaKTUYECKYD 3Hauu-
MOCTb AaHHoW paboTbl. PasHoobpasue akckyp-
CUIA NpeacTaBreHHbIX Ha CerogHs B LndpoBon
cpene NO3BOMSET MNpenodaBaTento BbICTPOUTb
LMKN onpenenéHHbIX nyTewecTBUrM B pasnuy-
Hble NMPUPOOHbIE U KYMNbTYpHblE MPOCTPaHCTBA
Takune Kak: bputaHckuin mysen n HaumoHaneHas
ranepes B JloHooHe, CTOyHXeHOX B rpadcree
YunTiwmp, MetpononuteH-mysein B Hbto-Mopke,
My3seln uctopumn nckyccts B BeHe, HauunoHanb-
Hbln My3en Hosow 3enaHgum B BennuHrtoHe,
Mysenn Ban lora B Awmcrepgame, 3udenesa
GawHa B [Mapwke, ocymapctBeHHas TpeTbsi-
KoBckagd ranepes B Mockse v locygapCTBeHHbIN
Opmutax B CaHkt-lNetepbypre. BuptyansHoe
NPUCYTCTBUE MO3BOMNSAET CMOAENUPOBaTb KOM-
MYHUKaTMBHOE NnoBefeHue cTyaeHTa [2, c. 3240].
Hanpumep, MoHonormdeckoe onucaHue KapTu-
Hbl MW AManor-AnCKyCccusi B My3see, BblpaxXeHue
3MOLMOHANBHOMO OTHOLLUEHUS K YBUOEHHOW O0-
CTONpMMEYaTENnbHOCTM NPOAYLMPYIOTCA UMEH-
HO 3a CYET CO34aHusA CyLLEeCTBYHOLLEro B AaH-
HbIi MOMEHT MpocTpaHCcTBa. Mbl nonaraem, 4To
apdeKkToM BTOPUYHOM pearnbHOCTU SBMSETCA
0OCO3HaHVEe AMCTaHLUMOHHOMO NMPUCYTCTBUS B CY-
LLIeCTBYIOLLEM, HO OTAANEHHOM OT MeCTa HaxXoX-
OEHUS NPOCTPaHCTBE, a pe3ynbTaToM UHOSA3bIY-
HOW KOMMYHUKaTUBHOWN AEATENbHOCTU ABNSAETCA
S13bIKOBOW NPOAYKT, NPOM3BEAEHHbIN B npoLecce
BM3yanu3aumu. Takke Mbl cuMTaeM, YTo nose-
CTBOBaHMe 0 bputaHckom My3ee C BUPTyarbHON
3KCKypCuen no HeMy, co3gacT 60rnbLLUy0 MOTMBaA-
LIMIO K MHOSA3BIYHOW pevyeBOn AesATENbHOCTU, He-
XKEnu nNpocToe npoyTeHne TekcTa.
MeToaonorus u MmeToabl UCCreaOBaHUSA.
Bonpocom pasBuTMS HaBbLIKOB MHOSA3bIYHOW
KOMMYHMKaUMM 4Yepe3 BUpTyaribHble 3KCKyp-
CUM N MOTUBALIMEN K OBMAfEHU0 pasnnyHbIMU
LUKONbHBIMW NpeaMeTaMn 3aHMManunchb pasHble
aBToOpbl. BupTyanbHas aKckypcusi Kak MHHOBa-
LIMOHHaa popma obyyeHust Bbina paccMoTpeHa
E. B. AnekcaHgopoBon M OTMeYeHa B KayecTBe
crneunduryeckoro ydebHo-BoCnMTaTENBHOIO 3a-
HATUSI, MEPEHEeCEHHOro B COOTBETCTBUM C 06-
pasoBaTernbHOM MMM BOCMUTATENbHOW LIEMbio
Ha BbICTaBKy, MeponpuaTne, B My3en, unv napk
[3, c. 22]. OcHOBHbIE CTPYKTYpPHbIE MOLENUN BUP-
TyanbHbIX 9KCKYPCUIN C Lenblo pas3BuUTUS HaBbl-
KOB npodheccruoHansHOro camoornpeneneHus
yyawmxca aHanuaupyet K. E. lpnbaHoBa. As-
TOp NPUBOAUT MPUMEPLI OTKPbITLIX N 3aKPbITbIX
dopM BUPTYarbHbIX SKCKYPCUN C LIeNbo Noucka
camMummn CTyaeHTamu Heobxoammon uHdopma-
umm [4, c. 14]. MNpoBeneHne BUPTYyarnbHbIX 3KC-
Kypcui cnocobcecTByeT (hopMUpPOBaHMIO rpamoT-

HOW peyvsM Ha MHOCTPaHHOM A3blke, Pa3BUTUIO
KOMMYHWKaTUBHOW KOMMNETEHLUUN, a Takke nny-
HOCTHbIX KayecTB, Takux Kak gobpoxenaTenb-
HOCTb, BHMMATENbHOCTb, M0B03HATENBHOCTL U
TONEepaHTHOCTb, YTBEPXOaeT B CBOEW CcTaTbe
A. B. [lepeBsiHknHa [5, ¢. 36]. Mbl Tak e, Kak 1
aBTOp, CYUTaAEM, YTO HapsAay € OOLLUM U3ydeHu-
€M MHOCTPaHHOro A3blka BUPTYyanbHasa 3KCKyp-
CVsi MOMOraeT 03HaKOMUTBLCSI C OCHOBHbIMM MPO-
deccroHanbHbIMU MOHATUSIMU U NpoLeccamu,
TOMbKO HE B TYPUCTUYECKOM NPOM3BOACTBE, a B
0ByyYeHnn NHOCTPaHHOMY A3bIKY.

JlormyHblM CTAHOBUTCH BOMPOC O CTPYKTY-
pe 3aHATUSA NO MPakTUYEeCKOMY KypCy OCHOB-
HOrO MHOCTPaHHOrO A3blka C MCNONb30BaHUEM
LMPOBON TEXHOMOMMK BUPTYyanbHasi 9KCKyp-
cua. B otnuumne ot TpagmumoHHon dopMbl 06-
yYeHUs, rae UMUTUPYETCH UCKYCCTBEHHas cpe-
Oa obueHus, B BUpTyanbHOM Type cOo3faéTcs
pearbHbIi KOMMYHUKATUBHbINA KNMMaT, Tak Kak
OUCTaHUMOHHOE MOCeLLeHNe 3KCKYpCcumn sBnd-
eTcsa peanbHowm cuTyaumen. Pesynstatom gon-
XEH SBUTbCHA CaMOCTOSATENbHbIN KOMMYHUKa-
TUBHbIN NPOAYKT, CNOCOOCTBYOLWNIA Pa3BUTUIO
HaBbIkOB 00LLeHuA [6, ¢. 269].

Lindposon Typuam B BbICLLEM UHOA3BIYHOM
obpasoBaHMN M3y4yarnca Takke C Lenbio MOTU-
BauMn B 0OyyeHun cTygeHToB. Kak cumtaiot
3anagHble uccnegosatenu Ladep n PesHuk,
obyyaromecsa OOMKHbI YyBCTBOBATb MOBbILLEH-
Hbll MHTEpPEeC K paccMaTpvMBaemMon Teme npwu
Norpy>xeHnn B cpeny Hapsgy € 3afaHusaMu, Ko-
Topble obecnevMBaloT MOAMMHHOE B3aMMogen-
cTBMe 1 obpaTtHyo cBA3b. B cBoen pabote, no-
CBSALLEHHON «MMOTHOM ayTEHTUYHOCTUY», aBTOPbI
NOAYEPKUBAIOT, YTO HOBblE BWUAbI Meaua, Takue
Kak BUpTyarbHble 9KCKYpPCUW, WUMEKOT BO3MOX-
HOCTb TpaHCOPMMPOBATbL KIMACCHYHD KOMHATY,
HO TONbKO €CNM OHM CO3A4aHbl MO-HACToSALLEMY
ayTeHTU4HbIM obpasom [7, c. 198]. Oenagetb
WHOCTPaHHbIM A3bIKOM B WCKYCCTBEHHOW cpefe
OOCTaTO4HO TPYAHO, NO3TOMY CO34aHue YCroB-
HO-pearnbHbIX CUTyauui C MOMOLLBIO KOMMbHO-
TEePHbIX TEXHOMOrMN MOXHO YBEPEHHO WCMOrb-
30BaTb B pPa3BUTUM pPa3rOBOPHbIX HaBbIKOB [8,
c. 415]. CerogHa 4enoBek, pasbupalolumics B
LMPOBBIX TEXHOMNOMMSIX, NOCTOSIHHO pPa3BUBalo-
LLMIics BblbMpaeT BbICTpble 1 yA0OHbIE CNOCO0bI
n3yyeHus a3bIkoB. Lindposon Typuam, TeXHomo-
rMu 1 yCnoBuS BUPTyanusauum cutyauuin obLue-
HUS1 — NEePCNeKTMBHOE HarnpaBsrieHne Ha pasHbiX
YpOBHsiX obpasoBaHus. Lludposusauma crana
HeoTbeMMEeMON 4YacTbio y4yebHOro nmpouecca u
Halla 3agava HanTW NpaBUnbHbIN NOAXOA K HEW
[9, c. 85].
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VHanBMAOyanbHOCTb BUPTYanbHOW 3KCKYp-
cvnM noapasymeBaeT UCMoNb3oBaHWe onpeae-
NEHHOro MeToAMYECKOro noaxona, KOTopbiv
Obl MOr aganTupoBaTb Oby4valoLMXCss K HOBOWN
dopme paboTbl Npy OQHOBPEMEHHON MHTErpa-
UM 3HaHuM. PaHee Hamu Obin BBEOEH B METO-
aundeckuin obuxon TepMUH aganTUBHO-UHTErpa-
TUBHbIV NOAXo4. ATO HOBOE aBTOPCKOE NOHATUE
Mbl TaKXe MCMorb3yem And CUCTEMHOW B3au-
MOCBSI3M BHYTpM MNpouecca OBnageHus WHOS-
3bIYHOW KOMMYHUKaTUBHOW KomneTeHuuen [10,
c. 209]. [leno B TOM, 4YTO AN HOBOW TEXHOMOMNN
C Lenblo BbICOKON 3hEKTUBHOCTM €€ MUCMOrb-
30BaHus1, HeobxoamMMa uudpoBas agantauus m
WHTerpaLms 3HaHUn 13 pasHblx obnacTemn, Takmx
Kak MHpopmaTmka, MHOCTPaHHbIN SA3bIK, reorpa-
dusa, ncropus, nuteparypa v T. g. lNpobnem-
HOCTb, 3aNnoXeHHasi B XapakTepe OBrageHus
WHOA3bIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHUMEN
B ycrnosuax uncposusaumm obpasoBaTenb-
HOW cpefbl CTaBUT Nepea npenogaBaTensMu u
CTyAeHTaM/ HOBble ajanTaluMOHHble 3aJaudu.
/X BbINONMHEHWE 3aBUCUT OT NPaBUIIbHOCTU UC-
nonb3yemMblx 06pa3oBaTenbHbIX TEXHOMOMNM,
nomcka onTMManbHbIX NOAXOAO0B K NPOBEAEHMI0
LMPOBLIX 3aHATUI U COOTBETCTBYHIOLLEro OTOO-
pa cogepxxaHusi obyveHus.

Pe3ynbratbl uccnegoBaHusas U ux 006-
cyxaeHue. B xoae nccrnenosaHvs Mbl NpoBenu
Onpoc CTyOQEeHTOB W npenogaBaTernen OTHOCU-
TENbHO TOrO, Kak OHW OLleHMBaOT MnoTeHuunan
BUPTYanbHON 3KCKYPCUM U MOHMMAOT Nn eé
Kak [ABYCTOPOHHUI pecypc ObLLero KynbTypHO-
ro pa3BuUTUS N SA3bIKOBOTO COBEPLLEHCTBOBAHUSA
YYEHMKOB M cCaMopasBuTusa ydutens. B onpo-
ce yyactBoBanu 61 cTyaeHT — 310 5 y4ebBHbIX
cTyaeHyeckux rpynn u 20 npenopasatenen.
OCHOBHbIMW [OOCTOMHCTBaMMK Oblniv  OTMeYe-
Hbl HeOObIYHbIN hopmaT ypoKa, AOCTYMHOCTb
BonbLlUMHCTBa 0OBLEKTOB A5l BUPTYarnbHOro no-
CelleHuns, Kak B Knacce, Tak U JOMa, akTUBHOe
MCNonb3oBaHMe MpuHLMNA HarnggaHoCTW, BO3-
MOXHOCTb BbIpaXeHusi aMmoumn 1 opmmnpoBa-
HMe MexnpeamMeTHblX 3HaHun. HepocrtaTtkamu
BblAenunu 6onbLon 06bEM YyUMTENbCKON Moa-
FOTOBKM K KaXK40M SKCKypcun 1 nepeboun paboThbl
cetn HTepHeT. Takke Mbl CNPOCKIU, KaK MHOTO
BUPTYarnbHbIX 3KCKYPCUM MOCETUNU UCMbITye-
Mble 10 Hayana aKkcnepuMeHTa, cunuTanu fm oHm
3TO MHTEPECHBLIM 1 NOMNE3HLIM BPEMANPOBOXAE-
HMeM Angd nu4Horo gocyra. 3agymbliBanucb nm
O BaXXHOCTW TakOW TEXHOMOrMM B Halle BpeMmsl.
Okasanock, 4YTo BMpTYyarbHbIA Typ MO JIOHOOHY
npownu 20 yen., a no Mysesam mupa scero — 11.
[o Hawero onpoca MHOrMe NpoCTO He 3Hanu

O CyLLeCTBOBaHMU cneumanbHbIX CanWToB Ans
BM3yanbHbIX TypoB. B Hayane akcnepumeHTta
Mbl npeanoxunu 10 cTygeHTam NponTn Typ no
JlongoHy n 3apatb Bonpockl: «Kak Halmu do-
poay Kk meampy/uyupky/2anepee?», «[de Haxo-
oumcs napk/nnow,adb/MoHymeHm?», «Moey nu
A denamb ¢homo unu sudeo 30ecb?» U T. 4. B
KOHLLe 3KCKYpCUM Mbl MOSNYYnIM OTBETbI, YTO Ha-
XOXAEHWUE, MYCTb U BUPTyarlbHOE B KOHKPETHOM
MecTe, ropasfo peanucTnyHee, Yem cosgaBaTb
Avanor B Boobpaxkaemoun cuTyauum.

[anee 6bino npoBefeHO 3aHATUE B UHTe-
pakTuBHon ¢opme. [aHHbin Bug paboTbl Xo-
pOLLO yKNaAblBaeTcss B TEMaTWKy CTpaHOBed-
Yeckux pasgernosB B yyebHuke u cnocobecTByeT
3HAKOMCTBY, a TaKxXe 3aKpenneHuio paHee n3y-
YeHHOro Matepuana.

«0630pHas IKCKypcusi-uHmepakmue»

1. Meparor packpbiBaeT KpaTkoe codepka-
HMe 3KCKYpCWMW, HasbiBaeT Luenu, 3agayn, xon
paboTbl 1M 4YTO Heobxooumo cAaenatb B KOHLE
aKckypcumn. CTyaeHTbI NOMyYarT MHCTPYKLMIO MO
NPOXOXAEHMIO 3KCKYPCUW 1 3a[atoT BOMPOCH.

2. Havano akckypcuu (BupTyarnbHoe 3Ha-
KomcTBO). Ha atane 3HakomcTBa npegnaraetcs
OCMOTP MECTHOCTM, NPOCAyLUMBaHUE ayaAnOTEK-
CTa, YTeHMe OTPbIBKOB Ne4YaTHOro TekcTa.

3. MNMpopormkeHne aKcKypcumn (BbIMOSTHEHNE
3ajaHuvi B BUAE OTBETOB Ha BOMPOChI, peLleHne
OHNaviH KBU30B, TECTOB, 3arafok, NasfoB U T. 4.)

4. 3aBeplueHne aKcKypcum (MOHoOMOr — Bbl-
Bog). CTyaeHTbl cocTaBnstoT cobCTBEHHOE MO-
HONOrMYyeckoe BbICKa3blBaHME C 3remMeHTaMu
3MOLMOHaNbHOM OLeHkM. OnucbiBakT OTHOLLE-
HWMe K TOMY, Y4TO YBUAENN M y3HAmNM U Kak 3TO MO-
XXeT noMoYb B X Byaylen npodeccrmoHanbHom
negarorn4eckon AesTensHOCTY.

B pamkax [OaHHOM 3KCKYpPCUM KOMMYHMU-
KaTMBHasi KOMMETEHLMS pa3BMBaETCs 3a CYET
NOANMMHHO-KOMMYHUKATUBHBLIX WUNN  peYeBbIX
yrnpaxHeHun. BonpocHo-oTBeTHasa pednekcus
O TOM, 4YTO HOBOIO y3Han y4acTHUK, Kakne amo-
LN OH MCMbITLIBAET Cenyvac, a kakme Bo BpeMs
CamMoM 3KCKypCuM NO3BOMSOT CO30aTb MUYHbIN
YHUKamNbHbIA NPOAYKT MHONA3BIMHOW KOMMYHU-
Kauum, Tak Kak onMcaHue YyBCTB 3TO TOXE BUA,
ynpaxHeHuss. Hemano BaXHbIM SIBNSIETCS Ha-
nucaHve nucbMa apyry. 34echb NoBecTBOBaHNe
C nepeyncrieHnem akToB, KOMMEHTUPOBaHME
COBbLITUI N NOCTAaHOBKA BOMPOCOB CIY>XUT MO-
TMBaToOpoOM K Becesie, a Horaa v K npobnemMHom
anckyccun. B paHHOM cnyyae peanusyertcs
NPUHLMM KOMMYHUKATUBHOW HanpaBfieHHOCTH.

C TO4KM 3peHUst pa3BuTUSA NpodeccrnoHarnbs-
HO-KOMMYHUKaTUBHbIX HaBbIKOB, ANs OyayLien

130

YuéHble 3anuckn 3abankanbckoro rocyaapcTBeHHoro yHueepeuteta. 2023. T. 18. Ne 2



Baeva l. V.
The Virtual Travel in Foreign Language Communicative Competence Developing

peanu3auumn 3HaHWn B PONKU yymuTenewn, CTyaeH-
TaM npegnaraeTcd MCMNonb30BaTb 3IKCKYpPCUMU
KaK nnowagku Onsa TPEHMPOBKM MNPOBEAEHUS
dparMeHTOB YPOKOB MO aHIMIMNCKOMY $3bIKY.
Tak, Hamu GbIn oTpaboTaH ypok Ha Temy «CTo-
YHXEHOX» B 6-M Knacce cpegHen obLieobpaso-
BaTeNbHON LUKOMbl. 3agavyamu CTy4eHToB bbinu
oTpaboTka peyeBON AEATENbHOCTU yuuTensa u
KOHTPOIb BbINOMHEHUS 3a4aHUN yyeHnkamn. B
pPONN YYEHUKOB BbICTYNanM CTYAEHTbl TOW Xe
camon rpynnel. VITak, 6akanaespam npeacrosno
NPOM3BECTN YCTaHOBKY Ha MOHUMaHue, coob-
LLieHNe HEeKOTOpPbIX haKTOB 1 CBEAEHUI O MecTe
«CToyHxeHmpxk» (Stonehenge), oemMoHcTpauuio
Typa 1 3afaTb KOHTPOSbHblE BOMPOCHI B KOHLIE
3KCKypcuun. 3aTem aTa TpEHMPOBKa NPOBEAEHMS
ypOKa-aKckypcum bbina nepeHeceHa Henocpea-
CTBEHHO Ha Nefarornyeckyto NpakTuky B LLKONe,
roe ycrnewHo 3apekomeHgoBana cebsa kak ad-
heKkTUBHasA TEXHONOrNA 0ByYeHNsT aHIMUACKOMY
A3bIKY.

[MpuMeHeHne OHNamH TYpOB Mbl CBSA3aNU C
elwé odHOM MHHOBALUMOHHOW obBpasoBaTeribHON
TEXHOMOrMen «yCTHbIN LMdPOBOM NOPTEONNOY.
[aHHas poeduHuuma Gbina BBeAeHa B MeToau-
yeckun obmnxoa W. B. baeBon n noHnmaeTca kak
MHOMBMAYANbHBLIN KOMMMEKT YCTHbIX paboumx
MaTepuanoB B npoLecce OBnageHuUsi UHOCTPaH-
HbIM S3bIKOM. YCTHble paboyne martepuanbl 3TO
NNYHbIE ayaMo UNn BMAEO03anucu, Co3faHHbIe B
npouecce OTBETA Ha 3aHATUM UMK MOLrOTOBKU
AomaluHero 3agaHus. [ns 6onee oco3HaHHOMO
NOHMMaHUSA CTygeHTamMu npoLecca co3gaHus

noptcponuio BbINo NPeanoXeHo YyCTaHOBUTL €ro
CTPYKTYpY W codepxaHue. YCTHbIN LMdpOoBOW
nopTchonuo BkMovaeT B cebst HECKONbKO pasae-
nos — «Bupgeo-camonpeseHTaumsi» (pacckas o
cebe, 0 nnaHax Ha Byayuiee u T. A4.); «Mosi kom-
MYHUKaTMBHas OeATeNnbHOCTb» (MHTEPBbIO, MO-
Homnoru, paboTta B koMaHAe, B nape n T. A.); «Mou
OOCTUXeHUsA» (YCTHbIM BuAEeO-camoaHanu3 o
pesynsratam o00y4eHuss B cemecTpe, B rogy);
«Mow BupTyanbHble nyTeLlecTBus» (onucaHue
BMPTYyarnbHbIX 9KCKYPCUA B Ka4eCTBe y4aCTHUKa
N B KayecTBe Yy4MTENS-3KCKYpPCOBOAA, 3BYKOBOE
COMNpPOBOXAEHUE 3KCKypcun); «Moé TBOpYECTBO»
(neHve, YTeHne CTUXOB, BbIpa3UTENbHOE YTEHNE
MOHOMora/TekcTa, 03ByyMBaHue OTpbiBKa Usb-
ma/myneTcounsma v T. A.). Pasgen «Mou BupTy-
arnbHble 3KCKYPCUM» MOXET CoaepaTb MaTepu-
anbl hparMeHTOB YPOKOB, paspaboTaHHble CTy-
OeHTaMn Ons TPEHUPOBKWU, a Takke COOCTBEH-
Hbl€ OTBETbI HA Y4EOHbIX 3aHATUAX.

VMcxoasa n3 Bblllecka3aHHOro, MOXHO cae-
natb BbIBOA, YTO BU3yaribHble Typbl ABMSIOTCH
COBpPEMEHHbIM Ccnocobom nyTeLecTBUA U CNo-
COBCTBYIOT pa3BUTUIO MHOA3BIYHOM KOMMYHUKa-
TMBHOW KOMMNETEHLUUN KaK TEXHOMOrMMs, TaK Kak
B HEWN B COBOKYMHOCTU NMPUMEHSIIOTCA MeToAbl U
WHCTPYMEHTbI ANA OOCTUXEHUSI NOCTaBMEHHOW
uenn. O6 aToOM Takxke roBopAT cneayroLumne no-
kasaTtenu. [NepBuYHbIN Cpe3 AaHHbIX B aKCMepu-
MEHTanbHOW U KOHTPOMbLHOW rpynnax npu pac-
YETHOM aHanuse pasBUTUS KOMMYHUKATUBHON
KOMMNETEHUUN NPOAEMOHCTPUpPOBAnuU Ccneayto-
Lme nokasartenu:

Tabnuua 1
MepBUYHBbIA cpe3 AaHHbIX B 3KCMEPUMEHTaNbHOW U KOHTPONbHON rpynnax
lMokazamenu UKK SkcnepumeHmanbsHas epynna, % Kormp onb:: as
epynna, %
Hanvuue pasBepHyTbIX OTBETOB Ha BOMPOCHI Npenoaasa- 100 70
Tens/yuauTens
no3HaBaTerbHasi CaMOCTOATENbHOCTL (oT60p ¥ Npo- 100 60
CMOTP 3KCKYpPCUIA BO BHEYPOUYHOE BPEMSI)
aKTUBHOCTb B FOBOPEHUM 1 KOMMEHTUPOBaHNM OTBETOB 100 60
APYrMX YYaCTHUKOB 3KCKYpCUM
noronHeHne CrosapHoro sanaca npodeccroHarnbHo 100 50
NEKCUKON 1 €€ NCnornb3oBaHWe B peyn
pednekcus 100 70

CnocobHOCTb OLEHUTHL CBOH MO3MLMIO Bbl-
pabaTblBaeTca B CUTyaLun ycrnexa unm Heycne-
Xa, eCrnv He MEHATb CUTyaLMn OBLLEHUS, BO3HU-
kaeT npobnema 6e3pedrnekCuBHOrO 0by4eHNs 1
OTCYTCTBUS Mporpecca. BaxHo, 4Tobbl y yveno-
Beka Takxe Obinv chopMmpoBaHbl HaBbIKM yCTa-
HOBMEHWs CBS3N ¢ cobeceHMKOM M aHanmaa ero
Cco0bLLEHMNS, TaK KaK Ha PEnnuKy AOSMKHa ObITb
OCylLleCTBNeHa afekBaTHas peakuus, nogobpa-

HO cooTBeTCTBylOLlee BepbanbHOEe W HeBep-
banbHoe noeeaeHue [11, c. 98]. BaxHo oTme-
TUTb, YTO BMPTYyarbHas 9KCKYpCUS MOXeT ObiTb
TpaHcopMUpOBaHa MO pasHble MNOTPebHOCTW.
CerogHsi 3HauMTenbHOE YNCIO YHUBEPCUTETOB
pa3pabaTbiBaeT MacCOBble OTKPbITble OHMamnH
Kypcbl (MOOK). CMHXPOHHBIN U aCUHXPOHHBbIN
BMObl NPOXOXAEHWS OTAeNbHbIX MoAaynen OT-
KpPbIBAlOT BO3MOXHOCTU AN NOCTPOEHUS UHAK-
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BUAyanbHOM y4ebHON TpaekTopun CTyAEHTOB, B
3aBUCMMOCTHU OT UX MHTepecos [12, c. 125].
[MpoMeXxyTouHbIM cpe3 AaHHbIX B 3KCnepu-
MeHTanbHOM rpynne NpoAEeMOHCTPUPOBan yCTomn-
UYMBbIM POCT NOKa3aTenen pasBuUTna MHOA3bIYHOWN
KOMMYHUKaTUBHOW KOMMETEHLMN MO OTHOLLEHNIO
K camon cebe. OTYeTnMBO BUAOEH Mporpecc no
BCEM MoKasaTensM MHOA3bIYHOW KOMMYHUKaTUB-
HoW geaTenbHocTK. [lononHeHne crnoeBapHoOro 3a-
naca roBopuT O PasBUTUN NIMHIBUCTUYECKON UK
A3bIKOBOM CyOKOMMNETEHLMKN, MO3HaBaTenbHas
CaMOCTOATENBHOCTb OTpaXaeT y4yebHOo-no3HaBa-
TENbHYI WU KOMMEHCATOPHYIO CyBKoMNeTeHLMH,
aKTMBHOCTb B FOBOPEHUU OUCKYPCUBHYH), COLIU-
anbHyl0 U COLMOMNMHIBUCTUYECKYID Ccybkomne-
TeHUMN. BaxxHO ncnonb3oBaTh 3a4aHus Ha Kpu-
TMYeCKOoe MblLLfeHne, KoTopoe PopMUpyeTcs B
ONCKyCcCusAX 1 NMCbMeHHbIX paboTtax. [Mpobnem-
Has cuTyaumsi C BOMPOCOM MpernoMnsaeT xapak-
Tep 06bIYHOro BMPTYyanbHOrO BU3UTA B CTOPOHY
NPaKTUYEeCKON OPUEHTUPOBaHHOCTU. Hanpumep,
cuTyaumsa 1 Bonpoc: «Bbi eudume, Kak Kmo-mo
mpozaem pykamu 9KCIoHam, Xxoms 3mo 3aripe-
weHo. Onuwume gawu 4yscmea u delicmeusi»
HanpaenseT oby4valoWNXCA K MbICIIUTENBHON
aKTMBHOCTU U K NPOXMBAHUIO CUTyauun B BUPTY-
anbHoM npucytcteum [13, ¢. 110]. Tak, oveBna-
Hbl MpeuMyLLecTBa 3KCNepUMEHTANbLHON rpynmbl
Hag, KOHTPOMbHON N 0BBACHAKTCA OOCTATOYHOM
HOBU3HON (POPMbl 0By4EHUSA Ha 3aHATUW. YNo-
MSIHEM, YTO HOBM3HA BHOCUT MOTMBALMIO B 06-
pasoBaTernbHbIi npouecc. Bcé HoBoe Bcerga vH-
TEePEeCHO, NMoka OHO He MOTepsno ceexecTb [14,
c. 90]. ApkmMmM nprMepoM CAYXUT POCT NokasaTe-
nen KOMMYHUKaTUBHOW KOMMNETEHLUN HEKOTOPbIX

OTAENbHbIX CTYAEHTOB, Y KOTOPbIX aKTUBHOCTb B
rosopeHun Bcerga boina MmHMMansHon. VIMeHHo
HoBas dhopma paboTbl NpuBena K TakoMy Temmny
pasBUTUS MHOSA3bIMHOW KOMMYHUKaTUBHOW KOM-
neTeHumn.

3akntoyeHne. PacCcMOTpeHHbIE TEXHOMOo-
KN He SBNATCS €AMHCTBEHHO ONTUMarbHbIMU
ans  peanu3auun  aganTUBHO-UHTErpaTUBHOIMO
noaxoda B ycriosusix uudposmsauum obpasosa-
TenbHOM cpeabl. YMECTHO co3gaBaTb U paspa-
6aTbiBaTb MHHOBALMOHHLIE TEXHOMOMMNU, COOT-
BETCTBYHOLLME 3anpocam COBPEMEHHOTO KOHTUH-
reHTa obyyatoLLMXCsl He TOMbKO B BY3aX, HO U Ha
OpYyrux ypoBHsIX obpa3oBaHus. B kauecTBe peko-
MeHOaumm paboTbl C BUPTYanbHOM 3KCKYpCUEn B
BY3€ CO CTyAeHTaMM A3bIKOBbIX Meaarorm4yeckmx
HanpaBneHun cnegyeT TulaTenbHas NoaroToBka
1 oTOOp coaep)xaHud, npeasapuTensHaa pabo-
Ta Mo MOWCKY akTyarbHOW 3KCKYpPCUWM, COrfacHo
TemaTuke U3yv4aemoro marepuana, UHbIMU Cro-
BaMu, YTOObI OHa coBnagana ¢ TeMon B y4ebHu-
ke. CTyaeHTaM AOIMKHbI ObITb MOHSATHBI LEenb U
3aJayu BUPTYyarnbHOro Typa 1 UxX porb B 3TOM Me-
ponpuaTun. Tema aKCKypcum OOMmKHa ObITb pac-
KpbiTa. OHNarH 0byyeHne, ouCTaHLUMOHHOE 0By-
YeHwue, rmbpmnaHoe NnNn cMeLLaHHoe, CTaHOBATCS
YyacTblo Hawewn xmn3Hu. Oco3HaHMe LLEHHOCTU U
Ba)XXHOCTU Takoro obyveHusa cenvac sABnseTcd
rnobanbHOM Lenbio MUPOBON LncpoBmsauum
obpasoBarensHon cpeabl [15, c. 166]. B nep-
CMEeKTUBE UCCneaoBaHMe MOXET ObiTb nepeHe-
CEeHO Ha ypoBHM obLLero u cpegHero obpasosa-
HUS, TaK XXe MOXET ObITb pacLUMPEH KOHTUHIEHT
obyyatoLmxcs, co3HaHbl OTAenNbHbIE NOCOOMS U
METoANYECKME PEKOMEHOALMNN.
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